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B. SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA
____________________________________________________________________________________________________________________

A – Úvodem
Projektová dokumentace na výše uvedenou akci byla zpracována na základě objednávky

investora, tj. Správy a údržby silnic Plzeňského kraje, p.o., s požadavkem zpracovat projektovou
dokumentaci pro provádění stavby, a to na opravu krytu silnice III/1992. Oprava začíná v místě
rozjezdu křižovatky silnic III/1992 a III/1994 a končí v místě začátku obce Otročín ve staničení km
2,94653. Délka opravovaného úseku je 2,94653 km.

Technický návrh je vypracován na základě konzultací s investorem, mapování současného
stavu, provedené pochůzky po trase a dle vypracovaného průzkumu a zprávy o posouzení skladby
konstrukce vozovky a návrhu její opravy. Požadavky z těchto jednání a výsledků průzkumných
prací jsou zapracovány do předložené podoby dokumentace.

B – Všeobecné údaje
Silnice III/1992 vykazuje v předmětném úseku rozsáhlé poruchy krytu, včetně svěšených

okrajů vozovky, hloubkové koroze obrusné vrstvy, vyjetých kolejí, výtluků a trhlin, způsobených
zejména dopravním zatížením komunikace, povětrnostními vlivy a stářím vozovky se stávajícím
živičným krytem na konci jeho životnosti. Na základě předložených skutečností byl uvedený úsek
silnice určen k opravě krytu.

C – Použité výchozí podklady
Výchozím podkladem pro zpracovanou dokumentaci bylo polohopisné a výškopisné

zaměření současného stavu se zanesením aktuálních vlastnických hranic.
Vlastní technický návrh je vypracován na základě zprávy o posouzení skladby konstrukce

vozovky a návrhu technologie opravy z 10/2021, vypracované firmou SQZ s.r.o. Olomouc. Uvedený
návrh obsahuje dvě varianty technologie opravy, investorem stavby byla vybrána varianta A.

D – Technické řešení

Rozsah úpravy
Začátek opravy je situován v místě rozjezdu křižovatky silnic III/1992 a III/1994 v obci

Svojšín. Oprava je dále vedena po směru pasportního staničení a končí v místě začátku obce
Otročín ve staničení km 2,94653. Přesné vedení trasy uvedené silnice je patrno ze situace. Součástí
stavby je rovněž úprava všech stávajících sjezdů a rozjezdů křižovatek v rozsahu uvedeném
v soupisu prací.

Způsob úpravy

Zmíněná oprava krytu byla rozdělena na dvě technologie. V celé trase před zahájením
stavebních prací provede dodavatel odstranění bláta, prachu a příp. hlinitého nánosu z povrchu
živičného krytu vozovky, seříznutí krajnic a vymytí stávajícího krytu vodou.

Technologie opravy – SO 101 - km 0,00000 – 0,83968

Poté bude provedeno odfrézování stávající obrusné vrstvy v ø tloušťce 30 mm s částečným
vyrovnáním profilu. Nejprve však v místě výskytu stávající silniční obruby bude proveden řez,
zajišťující oddělení frézované asf. vrstvy od betonové tvarovky. Tato úprava není nezbytná
v případě, že oddělení asfaltobetonu od tvarovek nebude činit problém. Odříznutí nutno provést
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v takovém odsazení, aby nedošlo k poškození obrub (případně tvarovek) či jejich betonového lože.
Po provedeném frézování v bezpečné vzdálenosti od tvarovek bude zbývající část živičného krytu
odstraněna a odpikována ručně. Dále bude provedeno odstranění prachu vymytím vodou a odborná
prohlídka stavu povrchu za účelem výběru míst k lokálním opravám. V místě neúnosné podkladní
vrstvy a případných svěšených okrajů komunikace bude provedena jejich sanace. Po provedených
sanacích a opravách trhlin bude následně aplikován spojovací postřik PS-C v množství 0,4 kg/m2

(ČSN 73 6129). Na takto připravený podklad bude provedena obrusná vrstva z asfaltového betonu
střednězrnného ACO 11+ PMB 25/55-60 v tloušťce 50 mm. Poté bude provedeno dosypání krajnic
a vodorovné dopravní značení. V místě stávající přídlažby sil. obruby, uličních vpustí, sjezdů a sil.
mostu upravit tloušťku frézování tak, aby nedošlo k navýšení nivelety komunikace.

Technologie opravy – SO 102 - km 0,83968 – 2,94653

Dále bude provedeno odstranění prachu vymytím vodou a odborná prohlídka stavu povrchu
za účelem výběru míst k lokálním opravám. V místě neúnosné podkladní vrstvy a případných
svěšených okrajů komunikace bude provedena jejich sanace. Po provedených sanacích a opravách
trhlin bude následně aplikován spojovací postřik PS-C v množství 0,4 kg/m2 (ČSN 73 6129). Poté
bude provedena vyrovnávka z asfaltového betonu hrubozrnného ACL 16+ PMB 25/55-60 (ČSN
EN 13108-1) v ø tloušťce 60 mm (v místech svěšených okrajů provést vyrovnávku ve více
vrstvách). Následně bude aplikován spojovací postřik PS-C v množství 0,3 kg/m2 (ČSN 73 6129).
Na takto připravený podklad bude provedena obrusná vrstva z asfaltového betonu střednězrnného
ACO 11+ PMB 25/55-60 (ČSN EN 13108-1) v tloušťce 50 mm. Poté bude provedeno dosypání
krajnic a vodorovné dopravní značení. V celé délce opravovaného úseku bude provedena úprava
profilu silničních příkopů.

Na začátku a na konci úseku je třeba zajistit plynulé navázání nové úpravy na starou
vozovku. V místě napojení se odstraní živičný kryt v celé šířce stávající vozovky v tl. cca 100 mm
na délku min. 5 m. Plynulé napojení nivelety se provede v délce 15 m od styčné spáry. Navázání
bude provedeno rovněž ve styku nového krytu s okolními plochami.

Součástí stavby bude rovněž povrchová úprava všech rozjezdů křižovatek, navazujících
sjezdů a rovněž výšková úprava poklopů, uzávěrů, hydrantů a šoupat veškerých inženýrských sítí
do polohy nové nivelety komunikace.

Styčné plochy dříve provedených asfaltových vrstev a plochy v místě napojení na odříznutý
asf. kryt se opatří asfaltovou zálivkou, případně rovnoměrnou vrstvou asfaltového pojiva.

Krajnice budou po položení krytu dosypány a zpevněny ve stávající šířce štěrkodrtí fr. 0/32.
Asfaltové směsi nesmějí být pokládány za deště a je-li na podkladu souvislý vodní film,

sníh nebo led. Nejnižší přípustná teplota vzduchu při pokládce obrusné vrstvy je 5 °C a minimální
průměrná teplota vzduchu za posledních 24 h 3°C. Veškeré stavební postupy a materiály musí
odpovídat technicko kvalitativním podmínkám staveb pozemních komunikací.

Oprava příčných a podélných trhlin dle TP 115
Před prováděním postřiku se všechny trhliny podle šířky upraví jedním z následujících

způsobů:
1) Pomocí kotouče nebo frézky se trhliny proříznou, vyčistí, svislé stěny se opatří

penetračně adhezním nátěrem a vytvořené komůrky se zalijí pružnou asfaltovou zálivkovou
hmotou.

2) Pomocí horkovzdušného zařízení se trhliny vyčistí, nahřejí a následně zalijí pružnou
asfaltovou zálivkovou hmotou.
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Sanace neúnosných míst
SO 101
V místě výskytu neúnosných míst a rozpadlých okrajů vozovky bude provedeno

odfrézování živičné vrstvy v tl. 50 mm. Dále bude zřízena vrstva z obalovaného kameniva ACL 16
(ČSN EN 13108-1) v tloušťce min. 50 mm. Rozsah sanace bude upřesněn projektantem a
zástupcem investora po provedeném frézování.

SO 102
V místě výskytu neúnosných míst a rozpadlých okrajů vozovky bude provedeno

odfrézování živičné vrstvy v tl. 60 mm. Dále bude zřízena vrstva z obalovaného kameniva ACP 22
+ (ČSN EN 13108-1) v tloušťce min. 60 mm. Rozsah sanace bude upřesněn projektantem a
zástupcem investora po provedeném frézování.

Propustky

 Veškeré propustky v trase rekonstruované komunikace budou opraveny. Oprava spočívá
v celkovém pročištění propustku a kontrole jeho technického stavu. Dále bude dle stavu poškození
propustku provedena výsprava či případné zřízení nových říms betonovou směsí. Stávající
kamenná čela budou přespárována, vtoková a výtoková strana propustku bude zpevněna dlažbou
z lomového kamene do lože z betonu C25/30 XF3 se zatřením spár cementovou maltou M25 XF3.
V případě zcela nevyhovujícího technického stavu propustku bude zřízen propustek nový.

 Rozsah stavebních prací u všech propustků je obecně definován v soupisu prací a dodávek a
bude během stavby upřesněn investorem.

Silniční příkopy

Silniční příkopy v trase budou pročištěny, v případě nevyhovující hloubky bude příkop
upraven tak, aby dno bylo min. 0,7 m pod niveletou komunikace. Na části příkopů bude osazena
betonová žlabovnice. Rozsah prací je patrný ze situace.

Vodorovné dopravní značení
Součástí stavby bude rovněž provedení nového vodorovného dopravního značení.

Vodorovné dopravní značení bude provedeno dle přílohy PD – „Vodorovné dopravní značení“
z plastu taženého za studena s retroreflexní příměsí.

Značení bude provedeno dle TP 133, „Zásad pro vodorovné dopravní značení na pozemních
komunikacích“. Provedení vodorovného značení včetně odstínů barev, materiálů a rozměrů musí
odpovídat ČSN 01 8020 – „Dopravní značky na pozemních komunikacích“ a dále specifikované
v ČSN EN 1436 – „Vodorovné dopravní značení. Požadavky na dopravní značení“. Hodnocení
hmot VDZ je upraveno v TP 70 „Systém hodnocení hmot pro VDZ“.

Šířkové uspořádání
Silnice III/1992 má v předmětném úseku proměnné šířkové uspořádání. Nová úprava krytu

bude provedena ve stávající šířce vozovky, tj. ~ 5,5 m.

E – Provádění stavby
Oprava krytu komunikace III/1992 bude prováděna za omezeného provozu. Stavební práce

budou realizovány po polovinách šířky vozovky a v úsecích, jejichž délka bude umožňovat
přehlednost dopravní situace. Dopravní značení při provádění stavebních prací na silnici je



4

stanoveno a vychází ze Zásad pro přechodné dopravní značení na pozemních komunikacích (viz
příloha souhrnné technické zprávy).

F – Podzemní sítě, cizí vedení
V zájmovém území se vyskytují některá podzemní a nadzemní vedení a zařízení

inženýrských sítí, jejichž existence byla prověřena projektantem v souvislosti s pracemi na PD.
Veškerá vedení vyskytující se v zájmovém území byla projektantem zakreslena do situace stavby
na základě zákresů poskytnutých jednotlivými správci. Veškerá další případná podzemní vedení,
vyskytující se v uvedené lokalitě a jejichž existence nebyla ověřována, nutno před zahájením
zemních prací ověřit, příp. vytýčit. Stávající inženýrské sítě jsou v situaci zakresleny pouze
orientačně. Před započetím zemních prací nechat veškerá vedení v místě styku s navrženou stavbou
od správců sítí vytýčit a dodržovat jejich pokyny během stavby !

G – Bezpečnost provozu
Při provádění stavebních prací na rekonstrukci vozovky je nutné respektovat směrnice pro

zajištění bezpečnosti provozu na pozemních komunikacích při provádění prací za provozu. Dále je
nutné dodržovat všechny bezpečnostní předpisy a výnosy při provádění vlastních stavebních prací.

H – Bezpečnost práce, ochrana zdraví
Pracovníci jsou povinni dodržovat při práci všeobecná pravidla bezpečné práce, hygieny při

práci, používat předepsané ochranné pomůcky a musí splňovat podmínky zdravotní způsobilosti.
Organizace, provádějící stavební práce, musí mít zpracován individuální technologický postup

pro jednotlivé činnosti z hlediska bezpečnosti práce podle svých podmínek (vybavenost
mechanizmy, druhu prováděných prací, kategorie udržované PK apod.), který musí být v souladu s
ustanoveními zákoníku práce č. 262/2006 Sb. (§103, odst. 2 a 3), zákona č. 309/2006 Sb., nařízení
vlády č. 591/2006 Sb. a platnými předpisy BOZP. Pracovníci musí být s touto dokumentací
seznámeni v rozsahu, který se jich týká.

Obsluhy stavebních mechanizmů, silničních strojů a zařízení musí být prokazatelně, teoreticky
i prakticky seznámeny s jejich činností, obsluhou i údržbou. Tam, kde je to předepsáno musí mít
příslušné oprávnění k jejich obsluze. Bezpečnost při práci s jednotlivými mechanizmy je třeba
zajistit dodržováním návodu pro obsluhu. Opravy a údržbu mechanizmů lze provádět jen jsou-li v
klidu. Stavební mechanizmy, silniční stroje a zařízení musí být v přepravní poloze zajištěna.

Pro práci na dálnicích, silnicích pro motorová vozidla a ostatních silnicích I. třídy, k nimž má
příslušnost k hospodaření ŘSD ČR platí Směrnice generálního ředitele č. 37/2003, kterou je třeba
přiměřeně aplikovat i na ostatní silnice a pozemní komunikace.

I – Zařízení staveniště
Bude určeno na základě dohody provádějící firmy s investorem při předání staveniště.

J – Skládky, odpadový materiál

Likvidaci všech druhů odpadů zajistí původce odpadu, tj. zhotovitel stavby tak, aby byla
dodržena ustanovení zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech v platném znění a další příslušné
vyhlášky vč. všech novel. Doporučuje se maximální využití odpadů k recyklaci. Veškeré odpady
budou likvidovány na místně příslušné skládce s potřebným oprávněním k likvidaci. Odfrézovaný
asfaltobetonový kryt bude z části použit na zpevnění krajnic a sjezdů, zbytek bude odvezen a
uložen na skládce živičných materiálů. Odstraněný asfaltobetonový kryt může být dále zpracován
jako recyklovatelná surovina pro výrobu asfaltobetonových směsí. Při provádění zemních prací
budou odstraněné podkladní vrstvy komunikace (štěrk, štět) odvezeny na skládku stavebních sutí.
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Zemina a hlinitý materiál (kód 17 05 01 kategorie O) získaný při zemních pracích bude použit
k provedení terénních úprav v okolí komunikace. Přebytek bude předán k využití osobě oprávněné
k jejímu převzetí. Veškerý další přebytečný materiál bude odvezen na řízenou skládku odpadu.

Dle vyhlášky 130/2019 bylo provedeno stanovení množství polyaromatických uhlovodíků
(PAU) v asfaltových směsích určených k frézování. Obrusná vrstva je v celém úseku zatříděna do
ZAS – T3, ložní vrstva do ZAS – T2 a podkladní vrstva do ZAS – T1. Odfrézovaná obrusná vrstva
je tedy klasifikována jako nebezpečný odpad zařazená dle katalogu odpadů jako 17 03 01* -
asfaltové směsi obsahující dehet, a musí s ní být nakládáno dle uvedeného zákona.

K – Závěr

 Dokumentace byla vypracována podle platných norem a předpisů. Rozpracovaná projektová
dokumentace byla projednána a odsouhlasena investorem akce.

Přílohy: 1) Zpráva o posouzení skladby konstrukce vozovky a návrh technologie opravy
2) Zpráva č. RT-240/4-2019 - stanovení množství PAU v asfaltových směsích
3) Dopravně inženýrské opatření
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